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SECTION 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/l'entreprise

1.1 Identificateur de produit
Désignation commerciale Ceramill Zolid fx

1.2 Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées
Utilisations identifiées pertinentes Moyens auxiliaires pour le laboratoire dentaire

1.3 Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité
Information sur l'entreprise Amann Girrbach AG

Herrschaftswiesen 1
A-6842 Koblach
Téléphone: 0043 5523 623330
Fax: 0043 5523 55990
Courriel: austria@amanngirrbach.com
Internet: www.amanngirrbach.com

Dispositif de mise en circulation Amann Girrbach GmbH
Duerrenweg 40
D-75177 Pforzheim
Téléphone: 0049 7231 957100
Fax: 0049 7231 957129
Courriel: germany@amanngirrbach.com
Internet: www.amanngirrbach.com

1.4 Numéro d'appel d'urgence
Téléphone en cas d'urgence +49 (0)7231 957100

Ce numéro n'est joignable que pendant les heures d'ouverture du bureau.

SECTION 2: Identification des dangers

2.1 Classification de la substance ou du mélange
classification selon l'ordonnance
(CE) N° 1272/2008

Le produit n'est pas classé comme étant dangereux dans le sens de l'Ordon-
nance européenne n° 1272/2008 [CLP].

2.2 Éléments d'étiquetage
Valeurs P P260: Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aéro-

sols.
P273: Éviter le rejet dans l'environnement.

2.3 Autres dangers
Consignes de danger Réservé aux utilisateurs professionnels.

SECTION 3: Composition/informations sur les composants

Caractérisation chimique Bloc ZrO2 poreux, préalablement fritté avec cadre synthétique.

Autres données Les risques et conseils de sécurité mentionnés aux chapitres 4-8 tout comme
10-12 ne se réfèrent pas au produit en lui-même mais à la formation de
poussières pendant la confection.

SECTION 4: Premiers secours

4.1 Description des premiers secours
Conseils généraux Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.
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En cas d'inhalation Veiller à un apport d'air frais. En cas de malaises persistants, consulter un
médecin.

En cas de contact avec la peau Laver abondamment à l'eau et au savon.
En cas de malaises persistants, consulter un médecin.

En cas de contact avec les yeux En cas de dégagement de poussière:
En cas de contact avec les yeux, laver immédiatement en tenant les paupières
ouvertes pendant 10 à 15 minutes sous l'eau courante.
En cas d'irritation oculaire, consulter un ophtamologue.

En cas d'ingestion Rincer la bouche. En cas de malaises persistants, consulter un médecin.

Avis aux médecins Aucun connu jusqu'à présent.

SECTION 5: Mesures de lutte contre l'incendie

5.1 Moyens d'extinction
Moyen d'extinction approprié Adapter les mesures d'extinction au milieu environnant

Le produit lui-même n'est pas combustible.

5.2 Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange
Les risques spécifiques d'une expo-
sition, provoqués par la substance
ou la préparation elle-même, par
leurs produits de combustion ou par
les gaz déga

Aucune information disponible.

5.3 Conseils aux pompiers
Equipement de protection particulier
dans la lutte contre l'incendie

Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.

Autres indications sur la lutte contre
les incendies

Brandrückstände und kontaminiertes Löschwasser müssen entsprechend den
behördlichen Vorschriften entsorgt werden

SECTION 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle

6.1 Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d'urgence
Précautions individuelles Porter un vêtement de protection approprié. Porter un équipement de protec-

tion respiratoire. Il est préconisé d'aspirer la poussière directement à l'endroit
où elle se dégage.
Tenir toute personne non protégée à l'écart.

6.2 Précautions pour la protection de l'environnement
Précautions pour la protection de
l'environnement

Ne pas laisser s'écouler dans les canalisations ni dans les eaux courantes.

6.3 Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage
Méthodes de nettoyage Recueillir mécaniquement.

Staubbildung vermeiden

SECTION 7: Manipulation et stockage

7.1 Précautions à prendre pour une manipulation sans danger
Conseils pour une manipulation
sans danger

Se conformer aux instructions de service.
Veiller à un apport d'air frais.
Il est préconisé d'aspirer la poussière directement à l'endroit où elle se dé-
gage. Ne pas respirer les poussières.
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Indications pour la protection contre
l'incendie et l'explosion

Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.

7.2 Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités
Exigences posées aux entrepôts et
conteneurs

Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.

Indications concernant les stockages
en commun

Ne pas stocker ensemble avec : Alimentaire pour l'homme et pour l'animal

7.3 Utilisation(s) finale(s) particulière(s)
Utilisation(s) spécifique(s) Matériau pour la confection de prosthèses dentaires.

SECTION 8: Contrôles de l'exposition/protection individuelle

8.1 Paramètres de contrôle
Le produit ne contient pas en quantité significative des substances présentant des valeurs-seuil à surveiller par
poste de travail.

8.2 Contrôles de l'exposition
Protection respiratoire Il est préconisé d'aspirer la poussière directement à l'endroit où elle se dé-

gage.
Lorsque la ventilation du local est insuffisante, porter un équipement de pro-
tection respiratoire.

Protection des mains Das Handschuhmaterial muss undurchlässig und beständig gegen das Pro-
dukt / den Stoff / die Zubereitung sein

Matière appropriée: NBR (Caoutchouc nitrile).

Évaluation: Tenir compte des temps de résistance à la perforation et des caractéristiques
de gonflement de la matière.

Remarque: Aufgrund fehlender Tests kann keine Empfehlung zum Handschuhmaterial für
das Produkt / die Zubereitung / da Chemikaliengemisch abgegeben werden

Substance de référence: Die Auswahl eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom Material sondern
auch vin weiteren Qualitätsmerkmalen abhängig und von Hersteller zu Hers-
teller unterschiedlich Da das Produkt eine Zubereitung aus mehreren Stoffen
darstellt ist die Beständigkeit von Handschuhmaterialien nicht vorausbere-
chenbar und muss deshalb vor dem Einsatz überprüft werden

Protection des yeux Lunettes de protection hermétiques.

Protection de la peau et du corps Vêtement de protection.

Mésures générales de protection et
d'hygiène

Eviter tout contact avec la peau, les yeux et les vêtements.
Se laver les mains avant les pauses et à la fin du travail.
Après le nettoyage, utiliser un produit de soin dermique gras.
Ne pas manger, ne pas boire et ne pas fumer pendant l'utilisation.
Conserver à l'écart des aliments et boissons y compris ceux pour animaux.

SECTION 9: Propriétés physiques et chimiques

9.1 Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles
Forme solide

Couleur blanc

Odeur inodore

Seuil d'odorat non déterminé

Point d'ébullition [°C] ca. 5500°C
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Point d'éclair [°C] non applicable

Vitesse d'évaporation [kg/(s*m²)] non applicable

Inflammabilité (solide, gaz) non déterminé

Limites d'explosivité [Vol-% ]

Valeur limite inférieure: non déterminé

Valeur limite supérieure: non déterminé

Densité de vapeur non applicable

Densité [g/cm³] ca. 3 g/cm³

Densité relative non déterminé

Hydrosolubilité [g/l] insoluble

Coefficient de distribution (n-octa-
nol/eau) (log P O/W)

non déterminé

Auto-inflammabilité Le produit n'est pas: S'enflamme spontanément.

Température de décomposition [°C] non déterminé

Viscosité dynamique [kg/(m*s)] non applicable

Viscosité cinématique [mm²/s] non applicable

Risque d'explosion. Le produit: non explosif.

9.2 Autres informations
Intervalle de fusion [°C] ca. 2680°C

Teneur en solvant [%] organique: 0,0 %

Teneur en solide [%] 100 %

Autres données aucune

SECTION 10: Stabilité et réactivité

10.2 Stabilité chimique
Stabilite chimiqué Aucun, si utilisé conformément à sa destination.

10.3 Possibilité de réactions dangereuses
Réactions dangereuses Aucun connu jusqu'à présent.

10.4 Conditions à éviter
Conditions à éviter Aucune information disponible.

10.5 Matières incompatibles
Matières à éviter Aucune information disponible.

10.6 Produits de décomposition dangereux
Produits de décomposition dange-
reux

Aucune information disponible.

SECTION 11: Informations toxicologiques

11.1 Informations sur les effets toxicologiques
Irritation primaire cutanée aucune

Un contact fréquent et permanent avec la peau peut provoquer des irritations
cutanées.
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Irritation oculaire aucune

Irritation respiratoires L'inhalation de poussière peut causer une irritation des voies respiratoires.

Sensibilisation Aucun connu jusqu'à présent.

11.2 Indications complémentaires
Autres données (chapitre 11.) A notre connaissance, l'emploi correct des produits n'engendre pas d'effets

toxiques.
Das Produkt ist nicht kennzeichnungspflichtig auf Grund des Berechnung-
sverfahrens der "Allgemeinen Einstufungsrichtlinie für Zubereitungen der EG"
in der letztgültigen Fassung

SECTION 12: Informations écologiques

12.1 Toxicité
Toxicité aquatique [mg/l] Aucune information disponible.

12.2 Persistance et dégradabilité
Biodégradabilité Le produit n'est pas facilement biodégradable.

12.6 Autres effets néfastes
Information supplémentaire sur
l'écologie

Wassergefährdungsklasse: schwach wassergefährdend (WGK 1) Selbsteinstu-
fung
Nicht unverdünnt bzw. in größeren Mengen in das Grundwasser, in Gewässer
oder in die Kanalisation gelangen lassen.

SECTION 13: Considérations relatives à l'élimination

13.1 Méthodes de traitement des déchets
Considérations relatives à l'élimina-
tion

Kleinere Mengen können gemeinsam mit Hausmüll deponiert werden.
Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden
Ne pas jeter les résidus à l'égout.

Code des déchets aucune

Emballages vides contaminés Les emballages ne pouvant pas être nettoyés doivent être éliminés.
L'élimination doit se faire selon les prescriptions des autorités locales.

SECTION 14: Informations relatives au transport

14.8 Indications complémentaires
Autres données (chapitre 14.) Le produit n'est pas un produit dangereux selon les règlements applicables

au transport.

SECTION 15: Informations réglementaires

15.1 Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé
et d'environnement
WGK (Auto-classement) 1

15.2 Évaluation de la sécurité chimique
Évaluation de la sécurité Pour cette matière, aucune évaluation de sécurité n'a été faite.

SECTION 16: Autres informations
Leerzeile
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Les informations s�appuient sur nos connaissances actuelles. Elles ne fournissent aucune garantie sur les caracté-
ristiques de produits et n�établissent pas une situation contractuelle.


